


NOTAS(NOTES):

UTM - The magenta marginal (ticks) grid represents the kilometric
Universal Transverse Mercator grid, zone 29 - International
Ellipsoid - European Datum (1950).

UTM - A graduação marginal impressa a magenta representa a
quadrícula quilométrica Universal Transversa de Mercator, fuso 29 -
Elipsóide Internacional - Datum Europeu (1950).
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- Navigation - All navigation in the chart area must observe the local sailing
  rules issued by Maritime and Port Authorities.

7 - Área de Operações Scooping - Área de amaragem temporária e
      abastecimento de água, efectuada por aeronaves de combate a incêndios.
      É interdita à navegação durante o decorrer destas operações. Para mais
      informações deve ser contactada a Autoridade Marítima Local.

   - Scooping Operations Area - Firefight aircrafts temporary landing and
     and water refilling area. Interdicted to navigaton during operations. For
     more informations contact the local Maritime Authority.
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Águas Jurisdicionais Portuguesas - A legislação em vigor sobre Mar
Territorial, Linhas de Base, Zona Económica Exclusiva e Exercício da
Pesca, aplicável nos espaços marítimos sob jurisdição portuguesa,
encontra-se descrita no Grupo Anual de Avisos aos Navegantes.

Portuguese Jurisdictional Waters - The legislation in force about
Territorial Sea, Baselines, Exclusive Economic Zone and Fishing
Activities, applicable on maritime areas under Portuguese jurisdiction, are
listed on the Portuguese Grupo Anual de Avisos aos Navegantes.
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3 - Sistema de Balizagem - Sistema de Balizagem Marítima AISM - Região
     "A" (Vermelho a Bombordo).

   - Buoyage System - IALA Maritime Buoyage System - Region "A"
      (Red to Port).

4 - Áreas Protegidas - O Grupo Anual de Avisos aos Navegantes contém a
legislação em vigor sobre a seguinte área protegida: Parque Natural da
Ria Formosa.

Nature Reserve - The Portuguese Grupo Anual de Avisos aos Navegantes
contains the legislation in force on the following nature reserve: Parque
Natural da Ria Formosa.

    1 - Quadrículas Auxiliares:

                  Gauss - A graduação marginal impressa a preto representa a
                      quadrícula métrica Gauss - Elipsóide Internacional - Datum Lisboa.

       - Secondary Grids:

                      Gauss - The black marginal (ticks) grid represents the metric Gauss
                      grid - International Ellipsoid - Lisboa Datum.

    2 - Fundeadouros - Antes de fundear na área desta carta, toda a navegação
         deve contactar a Autoridade Marítima Local ou Portuária local.

       - Anchorages - Prior to anchor in the area of this chart, a contact with local
         Maritime or Port Authority is required.

5 - Navegação - A navegação na área desta carta está condicionada pelos
      Editais e Normas promulgados pelas autoridades Marítima e Portuária.
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